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Pastor
Rev. Victor Manuel Bolaños

Parochial Vicar
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Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera

Music Director
Mr. Juan Valencia

In Residence
Msgr. John Vesey

Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 7:00 a.m. (Español), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.m. (Español)1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. to 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

6:00 p.m. a 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Saturday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Sundays: 9:00
a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a Sábado: 9:00 a.m. a 8:00 p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a
3:00 p.m.
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
Mass Intentions 

Sunday, January 7th      
7:00 A.M. † Soledad Tapia, David Luna, Rodolfo Contretas, &  
                  Cleodilte Puya 
 

9:00 A.M. † Juana Martinez / † Efreen Martinez / † Rosita D’ Gamad /  
 Alexandria Clarke ( Recovery & Health) 
11:00 A.M † Walter Velásquez Reyes/† Ramon Susano Argueta Archilla/ 
  acción de gracias a la Virgen de la Nube por aniversario de Luis  
 Lliguichuzcha /  
 1:00 P.M. † Rafaela Oliva   

Monday, January 8th   
The Baptism of the Lord  

12:15 P.M.   Thanksgiving to Jesus the Lord 
  7:00 P.M.   † Cesar Diaz 
 

Tuesday, January 9th   

12:15 P.M   Tia Landau (conversion)   
  7:00 P.M.   Angel Garcia Robles  
 

Wednesday, January 10th   

12:15 P.M.  Kenneth Franklin (conversion) 
  7:00 P.M.  Angel Garcia Robles 
 
 

Thursday, January 11th     

12:15 P.M. † Elvira Kim 
  7:00 P.M.  Angel Garcia Robles 
 
 

Friday, January 12th     

12:15 P.M.  † Bruno, Ena & Baby Carvalho 
 6:30 P.M.    Benediction  
 7:00 P.M.     Angel Garcia Robles 

Saturday, January 13th   
Saint Hilary, Bishop and Doctor of the Church 

 9:00 A.M.   People of the Parish  
12:15 P.M. † Elvira Kim 
 5:30 P.M.  Christopher M (God’s Grace) 
 7:00 P.M.  En honor al Señor de las Esquipulas  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               

                                         1 Sm       3:3b-10,19 
                                         1 Cor      6:13c-15a,17-20 
                                         Jn            1:35-42 
 

            Bread and Wine offered this month in  
             memory of: All Deceased Members of 

Presentation  
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de Rodríguez, 
Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  Yolanda Flores, 
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique 
Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, 
Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco 
Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen 
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera,  
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier, Liz Maria Isaurralde 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, 

etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en acción 

de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y otras 

ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

“Rise up in splendor! Your light has come.”  Is Christ calling you to 
serve Him in others as a sister, brother, deacon or priest? Contact the 
Vocation Office at (718) 827-2454 or email: vocations@diobrook.org. 
 
“¡Levántate en esplendor! Tu luz ha llegado ". ¿Te está llamando 
Cristo a servirle en otros como hermana, hermano, diácono o 
sacerdote? Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, o escriba 
a: vocations@diobrook.org  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The Pastor’s Message 

Sunday, January 7th, 2024 –  
The Epiphany of the Lord (Cycle B) 

 

1st Reading: Is 60:1-6; Psalm: Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13; 
2nd Reading: Eph 3:2-3a, 5-6; Gospel: Mt 2:1-12 

 
          “Rediscovering one's own 

baptism” 
 

My Dear Brothers and Sisters, 
 
Blessings to you and your families, 
 
Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero 
Cantalamessa on the message of the Word of God for this Sunday:  
 
"In those days Jesus came from Nazareth in Galilee and was 
baptized by John in the Jordan. As soon as he came out of the water, 
he saw that the heavens were being torn asunder, and that the Spirit, 
in the form of a dove, was descending to him. And a voice was heard 
from heaven, saying, "You are my beloved Son, in you I am well 
pleased." 
 
Could it be that Jesus, too, needed to be baptized like us? Certainly 
not. He wanted, with that gesture, to show that he had become one 
of us in everything. Above all, he wanted to put an end to the 
baptism of "water" and to inaugurate the baptism of the "Spirit". In 
the Jordan it was not the water that sanctified Jesus, but Jesus who 
sanctified the water. Not only the water of the Jordan, but that of all 
the baptisteries of the world. 
 
The feast of the Baptism of Jesus is the annual occasion to reflect on 
our baptism. A question people often ask themselves about baptism 
is: why baptize infants as young children? Why not wait until they 
are older and decide for themselves freely? It's a serious question, 
but it can hide a deception. When you procreate a child and give it 
life, do the parents ask your permission first? Convinced that life is 
an immense gift, they rightly assume that the child will one day be 
grateful to them for it. No permission is asked of a person when it 
comes to giving him a gift, and baptism is essentially this: the gift 
of life given to man through the merits of Christ. 
 
TRUE; All of this presupposes that the parents themselves are 
believers and intend to help the child develop the gift of faith. The 
Church recognizes that they have a decisive competence in this field 
and does not want a child to be baptized against their will. 
 
No one, for that matter, says today that simply because one is not 
baptized, one will be damned and go to hell. Infants who have died 
without baptism, as well as persons who have lived, through no fault 
of their own, outside the Church, can be saved (the latter, it is 
understood, if they live according to the dictates of their own 
conscience). Let's forget the idea of limbo as the joyless, sorrowless 
place where unbaptized children would end up. The fate of 
unbaptized children is no different from that of the Holy Innocents 
we celebrated just after Christmas. The reason for this is that God is 
love and "wants all to be saved," and Christ died for them too! 
 
On the other hand, the case of those who neglect to receive baptism 
only through laziness or indifference are different, even though they 
perhaps perceive, in the depths of their conscience, its importance 
and necessity. In this case, the words of Jesus remain in all their 
seriousness: only "he who believes and is baptized will be saved" 
(cf. Mk 16:16). Edt). There are more and more people in our society 

who, for various reasons, have not been baptized in childhood. 
There is a risk that they will grow, and no one will decide anything 
anymore, one way or the other. Parents don't take care of it anymore 
because, they think, it's not their job anymore; children because they 
have other things to think about, and because it has not yet entered 
into the common mentality that a person should take the initiative to 
be baptized himself. 
 
In order to meet this situation, the Church today attaches great 
importance to the so-called "Christian initiation of adults". It offers 
the unbaptized young person or adult the opportunity to be formed, 
prepared, and decide freely. It is necessary to overcome the idea that 
baptism is something only for children. Baptism expresses its full 
meaning precisely when it is willed and decided personally, as a free 
and conscious adherence to Christ and his Church, although the 
validity and gift of being baptized from childhood must not be 
ignored in any way, for the reasons I have explained above. 
Personally, I am grateful to my parents for having me baptized in 
the first days of my life. It is not the same to live childhood and 
youth with sanctifying grace than without! 
 (Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  
        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  
Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
 
Monday / Lunes: Mk 1:7-11 
Tuesday/Martes: Mk 1:21-28 
Wednesday / Miércoles: Mk 1:29-39 
Thursday / Jueves: Mk 1:40-45 
Friday / Viernes: Mk 2:1-12 
Saturday / Sábado: Mk 2:13-17 
Sunday / Domingo: Jn 1:35-42 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



             

El Mensaje del Párroco 

Domingo 7 de enero de 2024 – 
Solemnidad de la Epifanía del Señor (Ciclo B) 

 

1ra Lect: Is 60:1-6; Salmo: 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13;  
2 da Lect: Eph 3:2-3a, 5-6; Evangelio: Mt 2:1-12 

 
“Redescubrir El Propio Bautismo” 

 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias, 
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este 
Domingo: 
 
“En aquellos días vino Jesús desde Nazaret de Galilea, y fue 
bautizado por Juan en el Jordán. En cuanto salió del agua vio que 
los cielos se rasgaban y que el Espíritu, en forma de paloma, bajaba 
a él. Y se oyó una voz que venía de los cielos: “Tú eres mi Hijo 
amado, en ti me complazco”. 
 
¿Es que tal vez Jesús necesitaba, también él, ser bautizado como 
nosotros? Ciertamente no. Él quiso, con aquel gesto, mostrar que se 
había hecho uno de nosotros en todo. Sobre todo quería poner 
término al bautismo de «agua» e inaugurar el «de Espíritu». En el 
Jordán no fue el agua la que santificó a Jesús, sino Jesús quien 
santificó el agua. No sólo el agua del Jordán, sino la de todos los 
baptisterios del mundo. 
 
La fiesta del Bautismo de Jesús es la ocasión anual para reflexionar 
sobre nuestro bautismo. Una pregunta que frecuentemente la gente 
se plantea acerca del bautismo es: ¿por qué bautizar a los niños de 
pequeños? ¿Por qué no esperar a que sean mayores y decidan por sí 
mismos libremente? Es una cuestión seria, pero puede ocultar un 
engaño. Al procrear un hijo y darle la vida, ¿es que los padres le 
piden antes permiso? Convencidos de que la vida es un don 
inmenso, suponen justamente que el niño un día les estará 
agradecido por ello. No se pide permiso a una persona cuando se 
trata de darle un don, y el bautismo es esencialmente esto: el don de 
la vida dado al hombre por los méritos de Cristo. 
 
Cierto; todo esto supone que los padres sean ellos mismos creyentes 
y tengan intención de ayudar el niño a desarrollar el don de la fe. La 
Iglesia les reconoce una competencia decisiva en este campo y no 
quiere que un niño sea bautizado contra la voluntad de ellos. 
 
Nadie, por lo demás, dice hoy que, por el sencillo hecho de no estar 
bautizado, uno será condenado e irá al infierno. Los niños fallecidos 
sin bautismo, así como las personas que han vivido, sin culpa suya, 
fuera de la Iglesia, pueden salvarse (estas últimas, se entiende, si 
viven según los dictados de su propia conciencia). Olvidemos la idea 
del limbo como el lugar sin alegría y sin tristeza en el que acabarían 
los niños no bautizados. La suerte de los niños no bautizados no es 
diferente a la de los Santos Inocentes que hemos celebrado justo 
después de Navidad. El motivo de ello es que Dios es amor y «quiere 
que todos se salven», ¡y Cristo murió también por ellos! 
 
Distinto es, en cambio, el caso de quien descuida recibir el bautismo 
sólo por pereza o indiferencia, aun advirtiendo quizá, en el fondo de 
su conciencia, su importancia y necesidad. En este caso conserva 
toda su seriedad la palabra de Jesús: sólo «quien crea y sea 
bautizado, se salvará» (Cf. Mc 16,16. Ndt). Cada vez hay más 

personas en nuestra sociedad que por diversos motivos no han sido 
bautizadas en la niñez. Existe el riesgo de que crezcan y nadie decida 
ya nada, ni en un sentido ni en otro. Los padres no se ocupan más de 
ello porque ya, piensan, no es su tarea; los hijos porque tienen otras 
cosas en qué pensar, y también porque no ha entrado aún en la 
mentalidad común que una persona deba tomar, ella misma, la 
iniciativa de bautizarse. 
 
Para salir al encuentro de esta situación, la Iglesia da mucha 
importancia actualmente a la llamada «iniciación cristiana de los 
adultos». Ésta ofrece al joven o al adulto sin bautizar la ocasión de 
formarse, prepararse y decidir con toda libertad. Es necesario 
superar la idea de que el bautismo es algo sólo para niños. El 
bautismo expresa su significado pleno precisamente cuando es 
querido y decidido personalmente, como una adhesión libre y 
consciente a Cristo y a su Iglesia, si bien no hay que desconocer en 
absoluto la validez y el don que representa estar bautizados desde 
niños, por los motivos que he explicado más arriba. Personalmente 
estoy agradecido a mis padres por haberme hecho bautizar en los 
primeros días de vida. ¡No es lo mismo vivir la infancia y la juventud 
con la gracia santificante que sin ella! (Source: 
http://www.homiletica.org 
 

 

 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 



 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en per-sona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta de 
Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase prepara-

toria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha acordada al mo-
mento de registrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-son.  
Registration takes place at the Rectory Office. The child’s Birth Certifi-
cate must be presented at registration. A preparation class (2-hour 
length) for both parents and godparents is mandatory and the schedule 
will be given at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado Enero 6 
Sábado Enero 20 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
  

Saturday, January 13 
Saturday February 10 

Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARRO-

QUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Diciembre 16,2023 HASTA: Diciembre 31, 2023 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: December 16, 2023  UNTIL:December 31, 2023    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Regu-
lares: 

$22,499.95 1.Salarios: $21,235.74 1.Regular Collec-
tions: 

$22,499.95 1.Salaries: $21,235.74 

2. Candeleros: $1,759.00 2. Misceláneos: $5,533.19 2. Shrines: $1,759.00 2.Miscellaneous: $5,533.19 

3.  Campaña Ca-
tólica Anual: 

$6,226.25 3. Suministros para 
la Rectoría: 

$4,918.80 3.  Annual Catho-
lic Appeal:   

$6,226.25 3. Rectory  
Household  
Supplies: 

$4,918.80 

4. Donaciones: $8,545.00 4. Seguro Medico 
Para los  
Sacerdotes: 

$4,637.24 4. Donations: $8,545.00 4. Priest Medical 
Insurance: 

$4,637.24 

5.  CCD y RCIA: $230.00 5. Reparaciones 
Mayores -  
Convento y  
Escuela 

$4,194.00 5.  CCD and 
RCIA: 

$230.00 5. Major Repairs- 
Convent and 
School: 

$4,194.00 

6. Mercado de 
Pulgas: 

$0.00 6. Mantenimiento 
Contratado:  

$3,898.00 6. Flea-Market: $0.00 6. Contracted 
Maintenance: 

$3,898.00 

7. Grupos:  
A) Camino 

Neocatecu-
menal: 

 
B) Jornada: 

A)$708.00 
 

B)$600.00 

7. Oficina E 
Imprenta: 

$2,321.74 7. Groups:  
A) Neocatechu-

menal Way: 
 
B) Jornada: 

A)$708.00 
 

B)$600.00 

7. Printing and Of-
fice: 

$2,321.74 

8. Eventos  
Privados: 

 
$0.00 

8. Otros:  
Misceláneos de Ofi-
cina,   
Beneficios de los 
Empleados, Misce-
láneos  
Programas  
Parroquiales, Sumi-
nistro de Altar, Edu-
cación Religiosa, 
Reparaciones Y 
Mantenimientos Or-
dinarios: 

$5,645.20 8.  Private 
Events: 

 
 

$0.00 

8.Others: Office 
Miscellaneous, 
Employees 
 Benefits, Parish  
Program  
Miscellaneous, Al-
tar Supplies, Reli-
gious  
Education, Ordi-
nary  
Repairs and Main-
tenance: 

$5,645.20 

TOTAL GENE-
RAL DE IN-

GRESOS: 
$40,568.20 

TOTAL GENE-
RAL DE GAS-
TOS: 

$52,383.91 
GRAND TO-
TAL OF IN-

COME: 
$40,568.20 GRAND TOTAL 

OF EXPENSES: $52,383.91 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

[Grab your 
reader’s attention 

 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____
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